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REGULAMENTUL (UE) 2026/…  

AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

din … 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 472/2013  

privind consolidarea supravegherii economice și bugetare a statelor membre din zona euro  

care întâmpină sau care sunt amenințate de dificultăți grave  

în ceea ce privește stabilitatea lor financiară 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 136 coroborat 

cu articolul 121 alineatul (6), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Băncii Centrale Europene1, 

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară2, 

  

 

1 JO C, C/2025/6772, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Poziția Parlamentului European din 6 octombrie 2026 (nepublicată încă în Jurnalul Oficial) 

și Decizia Consiliului din …. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) nr. 472/2013 al Parlamentului European și al Consiliului3 stabilește 

dispoziții pentru consolidarea supravegherii economice și bugetare a statelor membre a 

căror monedă este euro, în cazul în care statele membre respective întâmpină sau sunt 

amenințate de dificultăți grave în ceea ce privește stabilitatea lor financiară sau 

sustenabilitatea finanțelor lor publice, ceea ce poate conduce la efecte de contagiune 

negative asupra altor state membre din zona euro, sau în cazul în care statele membre 

respective solicită sau primesc asistență financiară. 

  

 

3 Regulamentul (UE) nr. 472/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 21 mai 2013 privind consolidarea supravegherii economice și bugetare a statelor 

membre din zona euro care întâmpină sau care sunt amenințate de dificultăți grave în ceea 

ce privește stabilitatea lor financiară (JO L 140, 27.5.2013, p. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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(2) Cadrul de guvernanță economică al Uniunii a fost reformat în 2024 (denumită în 

continuare „reforma din 2024”). Obiectivul general al reformei din 2024 a fost de a facilita 

o supraveghere economică eficace, ancorată într-un cadru comun care să asigure egalitatea 

de tratament și coordonarea multilaterală a politicilor. Obiectivele specifice ale reformei 

din 2024 au fost de a promova și mai mult finanțe publice solide și sustenabile, o creștere 

economică solidă și favorabilă incluziunii și reziliența prin intermediul reformelor și al 

investițiilor, de a preveni apariția deficitelor excesive și de a consolida asumarea 

responsabilității la nivel național. Pentru a îndeplini respectivele obiective, reforma 

din 2024 a introdus concepte noi și a modificat structura cadrului de guvernanță economică 

al Uniunii. Reforma din 2024 a fost realizată prin adoptarea Regulamentului 

(UE) 2024/1263 al Parlamentului European și al Consiliului4, a Regulamentului 

(UE) 2024/1264 al Consiliului5 și a Directivei (UE) 2024/1265 a Consiliului6. 

  

 

4 Regulamentul (UE) 2024/1263 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 29 aprilie 2024 privind coordonarea eficientă a politicilor economice și supravegherea 

bugetară multilaterală și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1466/97 al Consiliului 

(JO L, 2024/1263, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
5 Regulamentul (UE) 2024/1264 al Consiliului din 29 aprilie 2024 de modificare a 

Regulamentului (CE) nr. 1467/97 privind accelerarea și clarificarea aplicării procedurii de 

deficit excesiv (JO L, 2024/1264, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
6 Directiva (UE) 2024/1265 a Consiliului din 29 aprilie 2024 de modificare a 

Directivei 2011/85/UE privind cerințele referitoare la cadrele bugetare ale statelor membre 

(JO L, 2024/1265, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(3) Regulamentul (UE) 2024/1263 prevede ca planurile bugetar-structurale naționale pe 

termen mediu să răspundă priorităților comune ale Uniunii. În conformitate cu articolul 13 

litera (c) din regulamentul respectiv, respectivele priorități comune includ o tranziție verde 

și digitală echitabilă, inclusiv obiectivele climatice prevăzute în Regulamentul 

(UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului7, reziliența socială și 

economică, inclusiv Pilonul european al drepturilor sociale, securitatea energetică și, acolo 

unde este necesar, consolidarea capabilităților de apărare. 

(4) În Comunicarea sa din 11 februarie 2025 intitulată „O Europă mai simplă și mai rapidă: 

comunicare privind punerea în aplicare și simplificarea”, Comisia a prezentat o viziune 

pentru o agendă de punere în aplicare și simplificare menită să stimuleze competitivitatea 

și să protejeze obiectivele economice, sociale și de mediu prin reducerea sarcinii de 

reglementare, precum și prin simplificarea dreptului Uniunii astfel încât acesta să devină 

mai ușor de pus în aplicare. 

(5) În conformitate cu reforma din 2024, Regulamentul (UE) nr. 472/2013 ar trebui să fie 

modificat pentru a asigura coerența cu celelalte acte juridice ale cadrului de guvernanță 

economică al Uniunii și pentru a contribui la raționalizarea și simplificarea cadrului 

respectiv. 

  

 

7 Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 iunie 2021 

de instituire a cadrului pentru realizarea neutralității climatice și de modificare a 

Regulamentelor (CE) nr. 401/2009 și (UE) 2018/1999 („Legea europeană a climei”) 

(JO L 243, 9.7.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(6) Planurile bugetar-structurale naționale pe termen mediu introduse prin Regulamentul 

(UE) 2024/1263 reprezintă piatra de temelie a reformei din 2024. Acestea au înlocuit 

programele de stabilitate și de convergență și programele naționale de reformă, reunind 

astfel într-un cadru comun angajamentele fiecărui stat membru în domeniul fiscal, al 

reformelor și al investițiilor. Regulamentul (UE) nr. 472/2013 ar trebui să fie modificat 

pentru a fi aliniat la cadrul comun respectiv. În special, obligațiile care decurg dintr-un 

plan bugetar-structural național pe termen mediu ar trebui să fie luate în considerare în 

mod corespunzător la elaborarea unui program de ajustare macroeconomică, în vederea 

asigurării unei abordări coerente și eficace a provocărilor bugetare și macroeconomice cu 

care se confruntă statul membru. În plus, articolul 32 din Regulamentul (UE) 2024/1263 

prevede că, în cazul în care un stat membru face obiectul unui program de ajustare 

macroeconomică, acesta nu are obligația de a prezenta un plan bugetar-structural național 

pe termen mediu sau un raport anual privind progresele înregistrate. 

(7) Fondul european de stabilitate financiară (FESF) a fost creat în iunie 2010 ca mecanism 

temporar de soluționare a crizelor de către statele membre a căror monedă este euro. 

Începând cu 1 iulie 2013, FESF nu mai poate participa la noi programe de finanțare. 

Regulamentul (UE) nr. 472/2013 ar trebui să fie modificat pentru a se ține seama de acest 

lucru. 

(8) Experiența a arătat că modul în care este concepută în prezent supravegherea mai strictă 

poate avea un efect disuasiv asupra statelor membre care solicită asistență financiară 

preventivă și poate duce la o supraveghere suplimentară în cazuri în care aceasta nu este 

necesară. Pentru a se ajunge la un echilibru între necesitatea unei supravegheri eficace și 

necesitatea de a nu descuraja statele membre de a solicita asistență financiară preventivă 

atunci când este necesar, Regulamentul (UE) nr. 472/2013 ar trebui să fie modificat pentru 

a clarifica circumstanțele în care unui stat membru care primește asistență financiară 

preventivă i se aplică o supraveghere mai strictă. 
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(9) În cazul în care un stat membru primește asistență financiară preventivă din partea unuia 

sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a Mecanismului european de stabilizare 

financiară (MESF), a Mecanismului european de stabilitate (MES) sau a unei alte instituții 

financiare internaționale relevante, cum ar fi Fondul Monetar Internațional (FMI), iar 

furnizarea asistenței respective este condiționată de adoptarea unor noi măsuri de politică, 

statul membru respectiv ar trebui să facă obiectul unei supravegheri mai stricte în temeiul 

Regulamentului (UE) nr. 472/2013, inclusiv în cazul în care asistența financiară respectivă 

nu a fost încă utilizată. Acordarea unei linii de credit cu condiții mai stricte (ECCL) în 

cadrul MES este condiționată de adoptarea unor astfel de noi măsuri de politică. În 

consecință, un stat membru care primește asistență financiară preventivă sub forma unei 

ECCL ar trebui să facă obiectul unei supravegheri mai stricte. În ceea ce privește noile 

instrumente de asistență financiară preventivă ale MES, Comisia ar trebui să evalueze, de 

la caz la caz, dacă aceste noi instrumente necesită adoptarea unor noi măsuri de politică și, 

în consecință, dacă primirea unei astfel de asistențe financiare de către un stat membru ar 

justifica o supraveghere mai strictă în temeiul Regulamentului (UE) nr. 472/2013. 

(10) Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului8 a conferit atribuții specifice Băncii 

Centrale Europene (BCE) în ceea ce privește politicile legate de supravegherea prudențială 

a instituțiilor de credit. Pentru a respecta repartizarea responsabilităților între BCE și 

autoritățile naționale competente ale statelor membre participante, astfel cum se prevede în 

regulamentul respectiv, dispozițiile Regulamentului (UE) nr. 472/2013 referitoare la 

informarea privind sectorul financiar sau la măsurile de supraveghere legate de acest sector 

ar trebui să fie clarificate. 

  

 

8 Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului din 15 octombrie 2013 de conferire a unor 

atribuții specifice Băncii Centrale Europene în ceea ce privește politicile legate de 

supravegherea prudențială a instituțiilor de credit (JO L 287, 29.10.2013, p. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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(11) Regulamentul (UE) nr. 472/2013 prevede că un stat membru care iese dintr-un program de 

ajustare macroeconomică este supus supravegherii ulterioare aplicării programului până la 

rambursarea a 75 % din asistența financiară primită. Curtea de Conturi Europeană, în 

Raportul său special nr. 18/2021 intitulat „Supravegherea de către Comisie a statelor 

membre care ies dintr-un program de ajustare macroeconomică: un instrument adecvat care 

trebuie raționalizat”, a identificat anumite deficiențe în ceea ce privește eficacitatea 

supravegherii ulterioare aplicării programului, inclusiv lipsa unei orientări clare și a unor 

obiective clare, precum și suprapuneri cu alte procese de supraveghere economică, cum ar 

fi semestrul european. 

(12) Având în vedere constatările Curții de Conturi Europene, este necesar să se modifice 

Regulamentul (UE) nr. 472/2013 pentru a clarifica obiectivul și domeniul de aplicare al 

supravegherii ulterioare aplicării programului, pentru a spori coerența dintre regulamentul 

respectiv și cadrul de guvernanță economică al Uniunii și pentru a evita suprapunerea 

cerințelor de raportare. În special, supravegherea ulterioară aplicării programului ar trebui 

să se axeze pe monitorizarea și evaluarea capacității statului membru în cauză de a 

rambursa asistența financiară primită, ținând seama de situația economică, bugetară și 

financiară a acestuia. De asemenea, ar trebui să vizeze punerea în aplicare a anumitor 

reforme, în măsura în care acestea nu fac deja obiectul monitorizării în cadrul planului 

bugetar-structural național pe termen mediu. În cele din urmă, supravegherea ulterioară 

aplicării programului ar trebui să identifice necesitatea unor măsuri corective pentru a 

atenua riscurile la adresa capacității statului membru în cauză de a rambursa asistența 

financiară primită. Supravegherea ulterioară aplicării programului nu aduce atingere 

competenței altor creditori, cum ar fi MES, FESF și alte instituții financiare internaționale 

relevante, de a îndeplini sarcini în temeiul propriilor cadre juridice. 
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(13) De asemenea, este necesar să se modifice Regulamentul (UE) nr. 472/2013 pentru a 

prevedea că supravegherea ulterioară aplicării programului este într-o mai mare măsură 

proporțională cu riscurile, prin introducerea unui sistem de supraveghere pe mai multe 

niveluri, care să prevadă un nivel de control diferențiat în funcție de riscul legat de 

rambursarea asistenței financiare primite și de necesitatea unor măsuri corective. În 

special, la cinci ani de la începerea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia 

ar trebui să poată efectua o evaluare specifică a capacității statului membru de a rambursa 

asistența financiară primită. În cazul în care Comisia conchide că nu există riscuri 

semnificative la adresa capacității statului membru de a rambursa asistența financiară pe 

termen mediu, ar trebui să fie posibilă suspendarea evaluărilor periodice pentru o perioadă 

de cinci ani, cu condiția să nu existe nicio modificare semnificativă a circumstanțelor. 

Înainte de a finaliza respectiva evaluare specifică, Comisia ar trebui să solicite avizul 

Comitetului economic și financiar (CEF). 

(14) În vederea asigurării unei cooperări strânse cu MES și cu alte instituții financiare 

internaționale relevante în cadrul punerii în aplicare a Regulamentului (UE) nr. 472/2013, 

Comisia ar trebui să continue să urmărească instituirea acordurilor administrative necesare. 

Astfel de acorduri contribuie la asigurarea faptului că activitățile diferitelor instituții 

financiare internaționale și organisme implicate în furnizarea de asistență financiară sunt 

coordonate și se consolidează reciproc. 

(15) Pentru a menține transparența, responsabilitatea și asumarea deciziilor luate, documentele 

și actele care trebuie furnizate Consiliului de către Comisie în conformitate cu prezentul 

regulament ar trebui să fie puse la dispoziția Parlamentului European fără întârzieri 

nejustificate. 

(16) Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 472/2013 ar trebui să fie modificat în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 
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Articolul 1 

Regulamentul (UE) nr. 472/2013 se modifică după cum urmează: 

1. La articolul 1 alineatul (1), litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„(b) solicită sau primesc asistență financiară din partea unuia sau mai multor alte state 

membre sau țări terțe, a Mecanismului european de stabilizare financiară (MESF), a 

Mecanismului european de stabilitate (MES) sau a unei alte instituții financiare 

internaționale relevante, cum ar fi Fondul Monetar Internațional (FMI).” 

2. Articolul 2 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (3), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„În cazul în care un stat membru beneficiază de asistență financiară preventivă din 

partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES sau a 

unei alte instituții financiare internaționale relevante, cum ar fi FMI, asistență care 

necesită adoptarea de noi măsuri de politică, Comisia supune respectivul stat 

membru unei supravegheri mai stricte.”; 

(b) alineatele (4) și (5) se elimină. 
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3. Articolul 3 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Pe baza consultărilor și cooperării cu Comisia, acționând în colaborare cu BCE, cu 

AES, cu CERS și, după caz, cu FMI, un stat membru care face obiectul unei 

supravegheri mai stricte adoptă măsuri care se concentrează asupra surselor reale sau 

potențiale de dificultăți. La adoptarea măsurilor respective, statul membru în cauză 

ține seama de orice recomandări care îi sunt adresate în temeiul Regulamentului 

(UE) 2024/1263 al Parlamentului European și al Consiliului*, al Regulamentului 

(CE) nr. 1467/97 al Consiliului** sau al Regulamentului (UE) nr. 1176/2011. 

______________ 

* Regulamentul (UE) 2024/1263 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 29 aprilie 2024 privind coordonarea eficientă a politicilor economice și 

supravegherea bugetară multilaterală și de abrogare a Regulamentului 

(CE) nr. 1466/97 al Consiliului (JO L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
** Regulamentul (CE) nr. 1467/97 al Consiliului din 7 iulie 1997 privind 

accelerarea și clarificarea aplicării procedurii de deficit excesiv 

(JO L 209, 2.8.1997, p. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj).”; 

(b) alineatul (2) se elimină; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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(c) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) La cererea Comisiei, un stat membru care face obiectul unei supravegheri mai 

stricte: 

(a) comunică Comisiei, BCE și, atunci când este cazul, AES competente, în 

conformitate cu articolul 35 din Regulamentele (UE) nr. 1093/2010, 

(UE) nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010, la intervalele solicitate, 

informații dezagregate privind evoluțiile din sistemul său financiar, 

inclusiv rezultatele oricăror teste de rezistență sau ale analizelor 

sensibilității realizate în temeiul literei (b) de la prezentul alineat; 

(b) efectuează sub supravegherea BCE, în exercitarea funcției sale de 

supraveghere, sau, atunci când este cazul, sub supravegherea AES 

competente, teste de rezistență sau, după caz, analize ale sensibilității, 

pentru a evalua rezistența sectorului financiar la diversele șocuri 

macroeconomice și financiare, conform indicațiilor elaborate de Comisie 

și de BCE în colaborare cu AES competente și cu CERS; 

(c) are obligația de a transmite evaluări periodice ale capacităților sale de 

supraveghere a sectorului financiar în cadrul unei evaluări inter pares 

specifice efectuate de BCE în exercitarea funcției sale de supraveghere 

sau, atunci când este cazul, de AES competente; 
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(d) comunică Comisiei toate informațiile necesare pentru monitorizarea 

dezechilibrelor macroeconomice în conformitate cu Regulamentul 

(UE) nr. 1176/2011; 

(e) comunică Comisiei toate informațiile necesare în scopul realizării 

supravegherii bugetare. 

Aplicarea primului paragraf literele (b) și (c) de la prezentul alineat trebuie să 

respecte repartizarea responsabilităților stabilită la articolul 6 din Regulamentul 

(UE) nr. 1024/2013 al Consiliului*. 

Dacă este cazul, BCE în exercitarea funcției sale de supraveghere în 

conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 și AES competente 

pregătesc, în colaborare cu CERS, o evaluare a posibilelor aspecte vulnerabile 

ale sistemului financiar și transmit evaluarea respectivă atât Comisiei, la 

intervalele indicate de Comisie, cât și BCE. 

Comisia, BCE și AES competente tratează drept confidențiale toate 

informațiile dezagregate care le sunt comunicate. 

______________ 

* Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului din 15 octombrie 2013 de 

conferire a unor atribuții specifice Băncii Centrale Europene în ceea ce privește 

politicile legate de supravegherea prudențială a instituțiilor de credit (JO L 287, 

29.10.2013, p. 63, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj).”; 

(d) alineatul (4) se elimină. 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj


  

 

PE-CONS 42/26     13 

 ECOFIN.1.A  RO 
 

4. La articolul 5, primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Dacă un stat membru intenționează să solicite asistență financiară din partea unuia sau a 

mai multor alte state membre sau țări terțe, a MES sau a unei alte instituții financiare 

internaționale relevante, cum ar fi FMI, statul membru respectiv informează imediat 

președintele Grupului de lucru pentru Eurogrup, membrul Comisiei responsabil pentru 

afaceri economice și monetare și președintele BCE cu privire la intenția sa.” 

5. La articolul 6, primul și al doilea paragraf se înlocuiesc cu următorul text: 

„În cazul în care un stat membru solicită asistență financiară din partea MESF sau a MES, 

Comisia evaluează, în colaborare cu BCE și, dacă este posibil, cu FMI, sustenabilitatea 

datoriei publice a statului membru respectiv și necesitățile sale de finanțare reale sau 

potențiale. Comisia prezintă evaluarea respectivă Grupului de lucru pentru Eurogrup, dacă 

asistența financiară se acordă în cadrul MES, respectiv CEF, dacă asistența financiară se 

acordă în cadrul MESF. 

Evaluarea sustenabilității datoriei publice se bazează pe cel mai probabil scenariu 

macroeconomic sau pe un scenariu și previziuni bugetare mai prudente care utilizează cele 

mai recente informații și țin cont în mod corespunzător de rezultatele raportării menționate 

la articolul 3 alineatul (3). Comisia evaluează, de asemenea, impactul șocurilor 

macroeconomice și financiare și al evoluțiilor negative asupra sustenabilității datoriei 

publice.” 
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6. Articolul 7 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se modifică după cum urmează: 

(i) primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„În cazul în care un stat membru solicită asistență financiară din partea unuia 

sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES sau a FMI, 

acesta elaborează, în acord cu Comisia, acționând în colaborare cu BCE și, 

dacă este cazul, cu FMI, un proiect de program de ajustare macroeconomică, 

care include obiective bugetare anuale. În conformitate cu articolul 32 

alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2024/1263, în cazul în care un stat 

membru are un plan bugetar-structural național pe termen mediu activ, iar 

statul membru respectiv face obiectul unui program de ajustare 

macroeconomică, respectivul plan bugetar-structural național pe termen mediu, 

inclusiv orice angajamente privind prioritățile comune ale Uniunii menționate 

la articolul 13 litera (c) din Regulamentul (UE) 2024/1263, este luat în 

considerare la elaborarea programului de ajustare macroeconomică.”; 

(ii) al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile 

privind formarea salariilor și de instituțiile responsabile cu aceasta.”; 
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(iii) al cincilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Proiectul de program de ajustare macroeconomică respectă pe deplin 

articolul 152 din TFUE și articolul 28 din Carta drepturilor fundamentale a 

Uniunii Europene. Comisia informează președintele și vicepreședinții comisiei 

competente a Parlamentului European cu privire la progresele înregistrate în 

elaborarea proiectului de program de ajustare macroeconomică. Informațiile 

respective sunt confidențiale.”; 

(b) la alineatul (2), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Comisia se asigură că memorandumul de înțelegere semnat de Comisie în numele 

MES este pe deplin consecvent cu programul de ajustare macroeconomică aprobat de 

Consiliu.”; 

(c) alineatul (4) se modifică după cum urmează: 

(i) al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Comisia informează CEF o dată la trei luni cu privire la progresele respective. 

Statul membru în cauză cooperează pe deplin cu Comisia și cu BCE. În mod 

concret, acesta furnizează Comisiei și BCE toate informațiile pe care acestea le 

consideră necesare pentru monitorizarea punerii în aplicare a programului de 

ajustare macroeconomică, în conformitate cu articolul 3 alineatul (3).”; 
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(ii) al treilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Comisia informează președintele și vicepreședinții comisiei competente a 

Parlamentului European cu privire la concluziile rezultate din monitorizarea 

programului de ajustare macroeconomică. Informațiile respective sunt 

confidențiale.”; 

(d) la alineatul (12), al treilea și al patrulea paragraf se înlocuiesc cu următorul text: 

„În ceea ce privește aceste instrumente, Consiliul aprobă, pe baza unei recomandări a 

Comisiei, printr-o decizie adresată statului membru vizat, principalele cerințe de 

politică pe care MES intenționează să le includă printre condițiile de acordare a 

sprijinului financiar, în măsura în care conținutul măsurilor respective intră în 

domeniul de competență a Uniunii în conformitate cu tratatele. 

Comisia se asigură că memorandumul de înțelegere semnat de Comisie în numele 

MES este pe deplin consecvent cu o astfel de decizie a Consiliului.” 

7. Articolul 10 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se elimină; 

(b) alineatul (2) se modifică după cum urmează: 

(i) litera (a) se înlocuiește cu următorul text: 

„(a) acesta este scutit de obligația de a trimite, după caz, rapoartele prevăzute 

la articolul 3 alineatul (5) și la articolul 5 alineatul (1a) din Regulamentul 

(CE) nr. 1467/97;”; 
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(ii) litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) în ceea ce privește monitorizarea prevăzută la articolul 7 alineatul (4) din 

prezentul regulament, acesta este scutit de monitorizarea în temeiul 

articolului 10 alineatul (1) și a articolului 10a din Regulamentul 

(CE) nr. 1467/97 și de monitorizarea pe care se bazează luarea deciziilor 

în temeiul articolului 4 alineatul (1) și al articolului 6 alineatul (2) din 

respectivul regulament.” 

8. Articolul 12 se elimină. 

9. Articolul 14 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Un stat membru face obiectul supravegherii ulterioare aplicării programului 

atât timp cât nu a fost rambursat un procentaj de minimum 75 % din asistența 

financiară primită din partea unuia sau mai multor alte state membre, a MESF, 

a MES sau a FESF. Consiliul, la propunerea Comisiei, poate prelungi durata de 

supraveghere ulterioară aplicării programului în cazul unor riscuri persistente 

la adresa capacității statului membru în cauză de a rambursa asistența 

financiară primită. Se consideră că propunerea Comisiei este adoptată de 

Consiliu cu excepția cazului în care Consiliul hotărăște cu majoritate calificată 

să o respingă în termen de zece zile de la data la care propunerea a fost 

adoptată de Comisie.”; 
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(b) se introduc următoarele alineate: 

„(1a) Atât timp cât un stat membru face obiectul supravegherii ulterioare aplicării 

programului menționate la alineatul (1) de la prezentul articol, Comisia 

monitorizează și evaluează următoarele aspecte: 

(a) capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară 

primită, ținând seama de situația sa economică, bugetară și financiară; 

(b) fără a aduce atingere articolului 22 din Regulamentul (UE) 2024/1263, 

punerea în aplicare a reformelor incluse în programul de ajustare 

macroeconomică sau în decizia Consiliului menționată la articolul 7 

alineatul (12) din prezentul regulament; 

(c) necesitatea unor măsuri corective pentru a atenua riscurile la adresa 

capacității statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară 

primită. 

(1b) O dată la șase luni, Comisia, în colaborare cu BCE, comunică rezultatele 

evaluării sale efectuate în temeiul alineatului (1a) comisiei competente a 

Parlamentului European, CEF și parlamentului statului membru în cauză.”; 

(c) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) La cererea Comisiei, statul membru care face obiectul supravegherii ulterioare 

aplicării programului respectă cerințele prevăzute la articolul 3 alineatul (3).”; 

  



  

 

PE-CONS 42/26     19 

 ECOFIN.1.A  RO 
 

(d) se introduc următoarele alineate: 

„(2a) După cinci ani de la data la care începe supravegherea ulterioară aplicării 

programului, Comisia poate efectua o evaluare specifică a capacității statului 

membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La efectuarea 

respectivei evaluări specifice, Comisia ia în considerare, pe lângă o analiză a 

situației economice, bugetare și financiare a statului membru, inclusiv a punerii 

în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, următoarele 

aspecte: 

(a) dacă ponderea datoriei publice în PIB a statului membru respectiv 

depășește 90 %; 

(b) dacă Consiliul a decis, în conformitate cu articolul 126 alineatul (6) din 

TFUE, că există un deficit excesiv; 

(c) analiza sustenabilității datoriei statului membru respectiv efectuată de 

Comisie; 

(d) condițiile de împrumut din statul membru respectiv; 

(e) condițiile de stabilitate financiară din statul membru respectiv. 

Comisia transmite CEF evaluarea sa specifică. În urma unui aviz al CEF, 

Comisia poate decide, pentru o perioadă de cinci ani, să suspende evaluările 

menționate la alineatul (1a) în cazul în care ajunge la concluzia că, pe termen 

mediu, nu există riscuri semnificative pentru capacitatea statului membru în 

cauză de a rambursa asistența financiară primită. 
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Comisia transmite concluzia sa comisiei competente a Parlamentului European, 

CEF și parlamentului statului membru în cauză. 

(2b) În cazul în care decide să suspende evaluările menționate la alineatul (1a), în 

temeiul alineatului (2a) al doilea paragraf, Comisia furnizează o nouă evaluare 

în temeiul alineatului (2a) în următoarele cazuri: 

(a) la expirarea suspendării; 

(b) dacă oricare dintre circumstanțele menționate la alineatul (2a) litera (a) 

sau (b) se modifică; 

(c) dacă oricare dintre circumstanțele menționate la alineatul (2a) 

litera (c), (d) sau (e) se înrăutățește semnificativ.”; 

(e) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Comisia desfășoară, în colaborare cu BCE, misiuni de evaluare în statul 

membru care face obiectul supravegherii ulterioare aplicării programului, ori 

de câte ori este necesar în scopul aplicării alineatelor (1a), (2a) și (2b).”; 

(f) se introduce următorul alineat: 

„(3a) Comisia competentă a Parlamentului European poate oferi statului membru 

care face obiectul supravegherii ulterioare aplicării programului posibilitatea de 

a participa la un schimb de opinii cu privire la progresele înregistrate de statul 

membru respectiv.” 

  



  

 

PE-CONS 42/26     21 

 ECOFIN.1.A  RO 
 

10. Articolele 16 și 17 se elimină. 

11. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 18a  

Acorduri administrative cu MES și cu alte instituții financiare relevante 

Comisia urmărește să încheie acordurile administrative necesare cu MES și cu alte instituții 

financiare internaționale relevante, în vederea asigurării unei cooperări strânse cu ocazia 

desfășurării activităților prevăzute în prezentul regulament.” 

12. La articolul 19 al doilea paragraf, litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 

„(c) contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile 

incluziunii și a rezilienței sociale și economice.” 
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Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în statele membre în 

conformitate cu tratatele. 

Adoptat la …, … 

Pentru Parlamentul European Pentru Consiliu 

Președinta Președintele 
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